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Annomayus. CTaTbsi HOCBSIIEHA UCCIIEIOBAHNIO OHOTO M3 0A30BBIX KAaTEropuii, HApsLy C KaTeropuei mpo-
CTPaHCTBA, KATETOPHU BPEMEHH, HAIISIIICH OTPaKEHHE B TEKCTaX XaKaCCKUX T'ePONYECKUX CKa3aHHH «AJTBHIH
ApBIT», 3aIMCAaHHOTO OT MOMyIspHOTo HapomHoro ckasurens Xaxacun C. I1. Kagsrmesa (1885-1977), «An
Xyyunn» U «Aligomnaity, 3anmucanHoro ot ckasurens I1. B. KypOmxkekosa (1910-1966), «Xapa XycxyHn», 3amu-
cannoro ot ckasurens I1. B. TogaHoBa u TEKCTOB TyBHHCKOM OOTaThIpCKOM cKa3ku «XalblHABIpbIHMal baraii-
oom» (Cmensiid, BenoBelit, OT xaiibinobipap — neficTBOBATh, TBOPUTH), COSIMHSIIOLINI B ceOe YepThl AMUUESCKOTO U
CKa304HOTO NoBecTBOBaHMUs. Kpome Toro, TyBuHCKHMIT MaTepuan ObLT n3BnedeH u3 cratbi M. B. OHpmap, koTopsrit
MOCBSIIICH aHAJIM3Y CTAaHJAPTHBIX (pa3, OTPaKAIOMNX BPeMs B TEKCTaX TYBHHCKHX I'€PONYECKUX CKa3aHUH. AK-
TYaJIbHOCTh HCCIICIOBAHUS CBSI3aHA C BO3PACTAIOIINM HHTEPECOM K MECTY M POJIH BPEMEHHBIX (TEMIIOPaIbHBIX)
uzei B hopMe HalMOHATBHON JTMHTBOKYIBTYPHI. I3BECTHO, YTO MPOCTPAHCTBO M BpeMs Kak (pyHIaMEHTaTbHBIE
CBOWCTBA OBITUS ONPEACIISAIOT ClICH(UKY MEHTaIbHOCTH STHUYECKOTO KOJUICKTHBA, 00yCIIOBINBAIOT YHUKAIIb-
HOCTb BPEMEHHBIX U IIPOCTPAHCTBEHHBIX [UIAHOB JKH3HEEATENLHOCTH. B Ka)k0M s13bIKE CyILIIECTBYIOT CBOM CpPeJl-
CTBa BBIPAXKEHHS M CBOSI CHCTEMA CIIOCOOOB BBIPAYKEHHSI BPEMEHHBIX TPE/ICTaBICHHH.

Llenbio cTaThy SIBIISICTCS BBISBICHUE U ONHCAHHE MHOTOKPATHO IOBTOPSIIOIINXCS CTaHAAPTHBIX (pas, oTpa-
JKAIOMUX BpPeMs B TEKCTaX TePOMUECKHUX CKa3aHUI XaKacoB M TYBHHIIEB. MccrienoBanne IpOBOAMIOCE B paMKax
AQHTPONOLEHTPUYECKON MapajurMbl 3HAaHUH, €CTECTBEHHOM TOUKON OTcueTa KOTOPOW SIBISIETCS MpeICTaBlIeHUE
0 4YeJIOBEKe M O SI3bIKE B ueoBeke. B pesynbTare MccieoBaHuUs BBISBICHBI M MPOAHAIN3HPOBAHBI BPEMEHHBIE
penpe3eHTaHTbl (PONBKIOPHBIX TEKCTOB XaKACCKOTO M TYBMHCKOTO SI3bIKOB B CPaBHUTEIIBHOM IUIAHE; OIPE/CIICH
COCTaB TEMITOPAJILHON JIEKCHKH B TEPONYECKHX AIIOCAX XaKACCKOTO U TYBHHCKOTO SI3BIKOB; OTPEeIeHbI KaK Tpa-
JMIIOHHBIC TEMIIOPAIbHBIE, TAK M aKTyaJIbHBIE JUIS SI3bIKAa TePOMYESCKOTO A1I0Ca HOMHUHATOPEL.

[Momy4yenHsle pe3ynbTaThl UCCIENIOBAHMS MOTYT HAliTH NMPUMEHCHHE NPU YTCHUH JEKIMOHHBIX KypCOB IO
XaKaCCKOMY M TyBHHCKOMY SI3bIKaM Ha (PUIIOJIOTUUECKHX (haKyIbTeTax By30B, IPH COCTABICHNH yIeOHO-METOqH-
YeCKUX M0COOHIA, CI0Bapeif, a TakxkKe NMPHU CPABHUTENBHO-TUIOIOTMYECKUX HCCIE0BAHMAX.

Kniouesvie cnosa: 3moc, Kareropusi BpeMeHH, A3bIKOBasi KAPTUHA MUPA XaKacOB U TyBHHIEB, (OIBKIOPHbBIC
TEKCTBI, TePOMYECKUe CKa3aHWUs, CTaHAapTHBIE (pa3bl, Gppazeonornyeckne eaUHHIBI, CyTOUHBIH IIUKI BPEMEHH,
JTaBHEE BpeMsI, HEOIPEICTIEHHOE BPeMs.
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Category of time in the language picture of the world of Khakass
and Tuvinians (comparative aspect)

Abstract. The article is devoted to one of the basic categories, along with the category of space, the category
of time, as reflected in the texts of the Khakass heroic tales of Alfyn Aryg, recorded by S. P. Kadyshev (1885-
1977), a popular folk singer of the Khakassia Republic; 4y Khuuchin and Aydolay, recorded after the narrator
P. V. Kurbishekov (1910-1966); Khara Khuskhun, recorded after the narrator P. V. Todanov; and texts of the Tuvan
heroic tale Khaiyndyryngmai Bagai-ool (Bold, Daring, from haiyndyrar ‘to act, to do’), combining the features
of an epic and fairy-tale narratives. In addition, Tuvan material was also taken from the article by M. V. Ondar,
which is devoted to the analysis of standard phrases reflecting the time in the texts of Tuvan heroic tales. The

YYI'VHEKOBA Anena Hukonaesna — 1. GUIION. H., IOLEHT, B. H. ¢. IHCTUTyTa TyMaHUTapHBIX UCCIIEI0BA-
HUH 1 castHO-aJITaliCKON TIOPKOJIOTMH, XaKacCKH rocynapcTBeHHbli ynuBepcureT uM. H. ®. Karanosa, AbaxkaH,
Poccus.

E-mail: chugunekowa@yandex.ru

CHUGUNEKOVA Alena Nikolaevna — Doctor of Philological Sciences, Associate Prof., Leading Researcher,
Institute for Humanities and Sayan-Altaic Turkology, N. Ph. Katanov Khakass State University, Abakan, Russia.

E-mail: chugunekowa@yandex.ru



Becmuux Cegepo-Bocmounozo gpedepanvrozo ynueepcumema umenu M. K. Ammocosa:

Cepus Inocosedenue, No 1 (13) 2019

relevance of the research is connected with the growing interest in the place and role of temporal ideas in the form
of the ethnic linguistic culture. It is known that space and time as the fundamental properties of being determine
the specifics of the mentality of an ethnic group, determine the uniqueness of time and spatial plans of life. Each
language has its own means of expression and its own system of means of expression (temporal) representations.

The purpose of this article was to identify and describe repetitive standard phrases that reflect the time in
the texts of heroic tales of the Khakass and Tuvan people. The study was conducted within the anthropocentric
paradigm of knowledge, the natural starting point of which is the idea of man and language in man. As a result
of the research, temporary representatives of folklore texts of the Khakass and Tuvan languages in comparative
terms were identified and analyzed; the composition of temporal vocabulary in the heroic epics of the Khakass
and Tuvan languages was determined; both traditional temporal and nominators relevant to the language of the
heroic epic were defined.

The results of the study can be used in lecture courses in the Khakass and Tuvan languages at philological
faculties of universities, in the preparation of teaching aids, dictionaries, as well as in comparative typological studies.

Keywords: epic, category of time, language picture of the world of Khakass and Tuvans, folklore texts, heroic
legends, standard phrases, phraseological units, daily cycle of time, long time, indefinite time.

BBenenue

Bpewmst otHOCHTCS K uncity pyHIaMeHTaIbHBIX KaTeropHii, KoTopas n3BecTHa B ¢unocoduu, du-
3WKe, KyJIBTYPOJIOTHH, TUTEPaTypOBEICHNH, (OTBKIOPUCTHKE, IMHTBUCTHKE M JIp. HayKaX. MHOTO-
ACTIEKTHOCTH KaTeropuu BpemeHHu OeccriopHa. OHa SBIIeTCsl 00bEKTOM BHUMAHHS HCCIIe0BaTeNeH
pa3HbIX HayK: GuiIocoduu, MaTeMaTHKH, ICUXOJIOT MU, JIUTEPATYPOBECHUS, INHTBUCTUKH, (DOJIBKIIO-
PUCTHKH ¥ Ap. B IMHTBUCTHKE 3TOT BOMPOC MPOIOIDKACT OCTaBaThCS aKTyallbHBIM, U, KaK TPaBUIIO,
HCCIIE/IOBATENI M3y4aroT «3a()MKCHPOBAHHBIE B SI3bIKE NPEJICTABICHHUS O BPEMEHH, aHAIN3UPYIOT U
CHCTEMAaTH3HUPYIOT S3BIKOBBIE CPENICTBA BRIpAKEHHS (DMIOCOPCKUX B3IVISIOB Ha BpeMs» [ 1, ¢. 57], orm-
paronecs «Ha NpeCTaBICHHs O JIMYHOM (hopMe aronia, KOTopas II03BOJISIET MOIPA3ICIISTh ACHCTBHE
Ha MpoIUIoe, HacTosmee U Oymymee» [2, c. 3]. Tak, rpaMMaTHYecKOl KaTETOPHUH BPEMEHH B PYCCKOM
SI3BIKO3HAHUY TTOCBAMICHBI nccaenoBanus E. C. Skosneroit [3], A. B. Kpasuerko [4], H. JI. ApyTroHO-
Boii [5], T. B. Bysbirunoii, A. JI. llImenesa [6], M. I. Jlebeapko [7], JI. H. MuxeeBoii [8] u ap.

[Ipobneme ekcHIeCKON TEMITOPATBHOCTH C TIO3UINHA CIEM(DUIHBIX IS PYCCKOH SI3BIKOBOI Kap-
THHBI MUpA MocBslIeHa padoTa AHHBI A. 3anu3Hsk [9].

Kpowme Toro, maHHBIN BOTpOC SBISETCS OOBEKTOM BHHMAHHS M B JOPYTUX s3bIkax. Hampumep,
B MOHT'OJINCTHKE KaTeropuH BpeMeHH nocssmensl padorsl H. JI. XKyxosckoit [10], E. A. bapnamo-
Boii [11], B Tropkckux si3pikax — H. H. Edbpemona [12], B. I'. Kapmora [13], O. B. Jlyoposckoii [14],
JI. A. lllamunoii [15], B. Y. Oopxax [16] u ap.

B Hacrosee BpeMsi B paMKax HalpapieHUs] KOTHUTHBHOM JIMHIBUCTUKY By TCSI 1I€JIeHAIPaBICH-
HBIE H3YYCHUS KaTeTOPUH BPEMEHH, T7Ie OCHOBHBIMH MOHSATHAMH SBIISTIOTCS S3BIKOBas KApTHHA MHpA U
xoHrent [17]. Ocoboe BHUMaHUE YICIACTCS HAITMOHABHO-KYIBTYPHOH crieliuUKe sI3bIKOBOTO TIPE/I-
cTaBJIeHUs BpeMeHH [18-22].

B mnocnennue rofpl akTUBHO CTAM HOSIBISTHCS MCCIIEIOBAHMS, ITOCBSIICHHBIE U3YYEHHIO MOJIe-
JIel BpEMEHH, BBISIBISIEMBIX B MOATHYECKHUX M MPO3aNYECKUX TEKCTaX. B IeHTpe BHUMaHUS yUEHBIX
OKa3bIBACTCS MOTHYECKUN HIMOCTHIIb, OCMBICIICHIE M TIPEACTAaBICHNE CBOCTO BHUICHIS BEUHOU Ka-
TErOPUHM BPEMEHU B TEKCTOBOM II0JI€ MOATOB, SI3bIKOBAsl KapTHHA MUpa modTta u np. [23-25]. He oc-
TaroTcs 6e3 BHUMAHUS NCCIIIOBAHNS 1 110 TIOPKCKNM s13b1kaM FOxHO0i#t Crubupu. Tax, B nccienoBannn
L. 1O. Kyxyrer paccmarpuBaeTcsl ‘PUPOIJHOE BpeMs , OTpaxeHHoe B mpo3e Hapomgnoro mucare-
11 PeciyOonuku TwiBa, naypeara nureparypHoit npemun Corosa nucareneid Poccun u T'ocymapcTBen-
Ho#t mpemun Pecrybmukn TeiBa Ke3pur-Ounka KeipreicoBnua Kynaxst [26], a 00beKTOM BHUMAHUS
H. H. TackapakoBoit u A. H. UyryHekoBo#l cTanu cjioBa, HOMUHUPYIOIIHE «IIPUPOTHOE MPOCTPaH-
CTBO» W «TIPHPOIHOE BpPEeMsS» B paccKazax Xakacckoro mmcarens MBama MapreiHoBmua KoctskoBa
(1916-1983 rr) [27].

Wzy4enue Mopeneil BpeMeHH, BBISIBISIEMBIX B (OJIBKIOPHBIX TEKCTaX (CKa3kax, ObUIMHAX, DIIOCAX,
TIOCJIOBUIAX M JIP.), TOXKE SIBIISIETCS OHON M3 aKTyallbHbIX M MEPCIEKTHBHBIX 33/1a4 B JIMHI'BUCTHKE.
Cpenn paboT, BHINOIHEHHBIX HA MaTepualie pyCCKOro si3blka, CieayeT Hazparh padory M. Hanens-
UepBUHCKOM, B KOTOPOH pacCMOTPEHBI MOJIENN PYCCKOH (OTBKIOpHON cKa3ku [28]. A 4To kKacaercs
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paboT, BHIIOJIHEHHBIX HA Marepualie TIOPKCKUX SI3BIKOB, TO CJIEAYET 0OpaTHTh BHUMaHHE Ha HcClle-
nmoanne M. B. Onmap, B KOTOpOM Ha JOCTaTOYHO OOJBIIOM S3BIKOBOM MaTepHaje OIMHMCAHBI CTaH-
JlapTHBIE (hpa3bl, OTPAKAIOIINE BPEMSI, B TEKCTAaX TYBUHCKUX I'€épOMUYECKHUX cKazaHHi [29]; oObekTomM
BHUMaHHUA B uccnenoBanmsx [. I KynecapuHol cTamu cioBa u BBIpaKEHHUS, OTPAKAIOIINE BpeMs B
Oamkupckux GorbkIopHBIX TekeTax [30, 31]; S3bIK XaKaCCKOTO TePONUYECKOT0 31Moca «ANTHIH APBIT»
MOIPOOHO ONHMCHIBAJICS C TOUKU 3PEHUsSI OpraHU3alul MOP(OIOTHUECKOTO CTPOS, CIOBAPS U CUHTAK-
cuca O. B. Cy6pakoBoii [32], kpome 31oro B 2017 1. BRIIIITA coBMecTHast cTathst H. H. TackapaxoBoii u
A. H. UyryHekoBoii, IOCBSILIEHHAs BHISIBICHUIO M aHAJIM3Y CTaHAAPTHHIX (pa3, OTPAKAIOIIUX BPEMs
B TEKCTaX XaKaCCKMUX HAPOIHBIX CKa30K B CPAaBHEHHH C (Ppa3amMu, OTPAKAIOIIUMH BPEMs B JITHIECKIX
nosmax [33].

CrannapTHble ¢pa3bl, 0Tpazkalouiye JaBHee BpeMsl B TEKCTaX repoMvyecKuX cKa3aHMii xaka-
COB M TyBHHIIeB'

Bo Bcex TekcTax XakacCKMX repONYECKUX CKa3aHUi, KOTOPBIE CTAIM MaTepHajioM Hallero hcclie-
JTIOBAaHUS, BCTPEYAIOTCS CTaHAAPTHBIE (ppas3sl, oTpaxaromue faBHee Bpems. OnHO U3 pacmpocTpaHEH-
HBIX BBIPAKXEHUH — 3TO:

Anvinoazel monuiy coonoa, / Amovizet monniyn anuvinoa... [34, c. 11] ‘Ilosxe panemnsero mo-
KOJICHUs1, PaHbIIIe HBIHEITHETO MTOKOJICHHS. ..~ [TIep. Hal].

3HaueHne BPEMEHH B JIaHHOM KOHCTPYKLUH ONPEEIISeTCs JIGKCHYECKUM 3HA4Y€HUEM COCTaBIISIIO-
IIUX 3Ty KOHCTPYKIIMIO KOMIIOHEHTOB: a/IbIHOA&bl ‘IPEBHUIN U aiHbIHOA ‘paHbIIe, TIPEkIe’.

Yariie BCero B XaKacCKOM SI3bIKe NOI0OHBIE (pa3bl BCTPEUAIOTCS B 3a4MHE HAPOJIHBIX CKa30K, KO-
TOpBIE B OTIIMYHE OT TEPOMUYCCKUX CKA3aHUM pacCKa3bIBAIOTCS 0€3 MY3BIKATHHOTO COMPOBOXKIACHUS
(CM. AmObiebIHbIY ATHBIHOA, NYPYHELIHBIE COOHOA... [35, ¢. 90] ‘PaHbIe HEIHENTHETO BPEMCHH, ITOKE
MIPEKHET0 BpeMEHH. .. [1ep. Hali]).

TeKcThI TYBUHCKHUX TEPONYECKIX CKa3aHUH Toxke OOTaThl HA CTaHAAPTHBIC (Ppa3bl M BEIPAXKEHUS (C
MHO)KECTBOM BaPHAHTOB), OTPaKAIONIUX JaBHee BpeMs. Cpenu HUX:

Opmenzununy 3pmezunde, oypynzynyn mypuynoa [38, c. 50] ‘JlapasiM-naBHo, Pansie-panaero’
[mep. namt] unu Ipme wiaznviy Ikmunoe, bak waznviy 6axcoinoa [29, c. 158] ‘Ha muieye pannero
BpeMeHH, B Hauane mI1oxoro BpeMeHu .

B npezncraBieHHBIX KOHCTPYKIUSAX 3HAYSHUE IABHETO BPEMEHH «OIIPEEISIETCS JIGKCHIECKUM 3Ha-
YCHHUEM KOMITOHCHTOB U3a)eTHOM KOHCTPYKIUK 9pme ‘paHo’, Oypyr ‘naBHo’» [29, c. 158].

B TekcTax XakacCKMX TepOMYECKHUX CKa3aHWH BCTPEUAIOTCS W APyTHE CTaHAapTHBIC (pasbl, OTpa-
JKarolue jaBHee Bpems. Tak, HanpuMep, repondecKoe ckazanne « Al Xyy4uH» Ha4nHAeTCsl ¢ omuca-
HUS «MEIHOTO BEKay, KOTOPOE MPEACTABICHO CBOOOAHBIM COUCTAHUEM CIIOB YUC-NARbIPLAD MAObLI2AH
myc ‘BpeMsi HaXOXACHUS KpaCHOM MeN’ UM «MEIHBINA BEK»:

Yupi nacman nymken coonda, / Yuc-nazvipnap maoolizan myc nonean [36, c. 3] ‘Koraa semis
OpLTa coTBOpeHa, Korma Ob110 BpeMst «METHOTO BeKay  [Tep. Hali|.

W3BeCTHO, YTO OIHMM M3 NEPBBIX METAJUIOB, KOTOPHI YEJIOBEK CTall MCIIOJIb30BATh B OBITY, SIB-
nseTcs menb. Menb, 3051070, cepedpo, jKemne30, 0JI0BO, CBUHEI U PTYTh CUUTAIOTCS JOUCTOPHICCKUMU
MeTaJlaM{ — IIOTOMY YTO OHH OBUTH N3BECTHBI YEJIOBEKY C JIPEBHEHIIINX BPEMEH.

CranaapTHble (pa3bl, 0TPakalolie MTHOBEHHOCTD /ICHCTBHSA B TEKCTAX FrepOMYECKUX CKa-
3aHMI XaKacoB M TYBHHIICB

Kak rokasbplBaeT MJUTIOCTPATHBHBIA Marepuall, B TeKCTaX I'epOMUYECKHX CKa3aHWil BCTPEUAIOTCS
(hpassl, KOTOPBIE CITy)KaT IJIs OMICAHUS BPEMEHH, COTIOCTABIMOTO C OBICTPBIM, ITOYTH HEYTOBUMBIM
JIBIDKEHHEM BEK. B XakaccKOM SI3bIKe TAKOBBIM SIBJISIETCSI BHIPAKCHUE HY2AH XAPAX ACXANAXXA, ACXAH
xapax myeanaxxa ‘04eHb OBICTPO, MOJTHHEHOCHO (OyKB. 10 TOTO, KaK 3aKPBITHII I71a3 OTKPBIICS, OT-
KPBITBIH T71a3 3aKpbUICS)’ M €€ BAPHAHTBI KOPeeH Xapax Hy2anaxxd, HY2aH Xapax acxaidaxxa ‘OueHb
OBICTPO, MOJIHUEHOCHO (OYKB. JIO TOTO, KaK 3aKPBIThIN IN1a3 OTKPBUICS, OTKPBITHIN INIa3 3aKpbuIcs)’,
KOpeeH Xapax Hyeanaxxa, KO3iieeH azax mapmxaiaxxa ‘04eHb OBICTPO, MOTHUCHOCHO (OyKB. JI0 TOTO,
MOKa OTKPBITHIH 17183 HE OTKPBUICS, BHITSIHYTAs! HOTa HE CTSHYJACh):

! Cnemyer OTMETHTB, YTO XAaKaCCKUE IepPOMUYECKHE CKazaHMs (IT0-XaKaCCKH — «AIBIITHII HbIMAX») HCIOIHSIOTCS TOp-
JIOBBIM IICHUEM (Xgii) TOJ aKKOMIIAHEMEHT HAIMOHAIBHOTO HHCTPYMEHTA — yamXaH, a TYBHHCKHE TCPOMYECKHE CKAa3aHUs
(TIO-TYBHHCKH — «MaaJIBIPIIBIT TOOJIIAP») UCIIONHAIOTCS PACIICBHBIM PEUUTATUBOM 0€3 My3bIKAILHOTO CONIPOBOXKACHUSL.
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Hyzan xapax acxanaxxa, Acxan xapax nyzanaxxa, / Xoiioac xanammoiz Xan nozvipax am / Yup
nosiei Ax cvinza / Yumipe ovinan xunup [37, c. 117] ‘Tloka 3aKkpbITHIi Ti1a3 HE OTKPBUICS, / OTKPBITHIHA
11a3 He 3aKpbuIcs, / PEDKUI KOHB-00TraThIph C PACKOCBIMU KPbUIbsIMH / JI0 caMOro BBICOKOTO Oelio-
ro xpeoTa nomuancs’ [nep. Haum); Kdpeen xapax nyzanaxxa,/ Hyean xapax acxanaxxa / Anvin Xan
Xoic uupine cabviivin 0ovip [37, ¢. 50] ‘He ycnen cMOTpsIIuii m1a3 3aKpbIThCs, / 3aKPBITHII a3 OT-
KpbIThes / Bo3Bpariaercs 6orarpipina Xan Xbic Ha poauHy’ [niep. Hai|; Apan-uyna ax oii am,/ Kopeen
xapax nyzanaxxa, / Kézinzen azax mapmxanaxxa, / Qup apzaser Xapa ceinza wumipe [37, c¢. 163]
‘IToka OTKpBITHI 1713 He 3aKpbUICs, / BBITsSHYTas HOra He CTsIHYNAach, / CBETIIO-cepblii 00raThlpcKuit
KOHBb-CKaKyH, / [Iprckakai 1o camoro uepHoro xpeora’ [miep. Hami].

JlanHble (pa3bl IOMOTAIOT «PACKPBITh 00pa3 reposi-0orarsips, TUIEPOOIU3UPYSI €T0 CHITY, MOT'Y-
mecTBo» [29, c. 162], TOBKOCTh, CMEKAIIKY U JIp.

B TyBHHCKOM sI3bIKE /ISl TIEpe/laud PaccMaTpHBaeMOro OTPE3Ka BPEMEHH CKa3UTEIH HCIIOJb-
3YIOT aHAJIOTUYHYIO XaKacCKoMy (Gpasy — Kapak uyueeul apaszviHoa ‘B MTHOBEHHE OKa’ (Ipyrue He
BCTPETHIINCH):

Kapak uueew apaszvinoa / Kupe xanoin uviovipoa [38, ¢. 140] ‘B MraoBeHue oka puHysics BHYTPb
[38, c. 141].

Crenyer OTMETUTb, YTO M B XaKaCCKOM, U B TYBUHCKOM $I3bIKaX B COCTaBe JaHHOW KOHCTPYKIMU
0a30BBIM KOMIIOHEHTOM SIBJISIETCS CYIECTBUTEIBHOE 21a3a (XaK. — xapax, TyB. — Kapak), NeicTBUE
(T. €. OTKpBIBAaHKE M 3aKPbIBaHKE) KOTOPOTO ITOKa3bIBAET CKOPOTEUHOCTH BPEMEHH.

Byner cnpaBeinBBIM CKa3aTh, YTO B XaKACCKOM S3BIKE COOTBETCTBYIOIIAst MH(POPMAIHS B TEKCTaxX
TepOMUYECKHX CKa3aHUH repenaéres moiHol (GopMoit (Cp. B pasroBOpHON pedn OOIIbIe MCIIOIb3yeT-
csl yceueHHasi (popMa TaKuX BBIPOKCHUH — «Xapax acxanaxxa, KOTOpas COXpaHseT 3Ha4eHUE MTOJTHOM
(hopMBI — BBICOKasi CKOpOCTh» [43, ¢. 37)], a B TyBHHCKOM S3bIKE CEMaHTHKAa MTHOBEHHOCTH Iepe-
naércst B Oosiee yceueHHOU (opme (Cp. XaK. Hy2aH Xapax acxanaxxd, acxaw Xapax ny&anaxxd v TYB.
Kapak yusewi apasvinoa). Kpome Toro, B XaKaCCKHX TePOMYECKHUX CKa3aHHUAX MOTOOHBIC BBIPAKCHUS
UCTIONB3YIOTCS CKa3UTeNIeM HAMHOTO MEHBIIIE, YeM B TEKCTaX TYBUHCKHX T'€POMYECCKHUX CKa3aHUH, HO,
Ba)KHO OTMETUTh, YTO B XaKACCKUX TEKCTaX HCIOJIb3yeTCsl Pa3Hble BAPUAHTHI BHIPAKEHUS CO 3Haue-
HHUEM BPEMEHH, a B TYBUHCKUX — OIHO BBIPAXKEHHE.

CranpaptHble ¢pa3bl, 0TPaKkalolie HeonpeaeJeHHOe BPpeMsl B TEKCTAaX FeponYecKHX CKa-
3aHUI XaKacOB U TYBHHLEB

B reponueckux ckazaHUSX Ul HOCTPOCHUS BPEMEHHBIX OTHOLICHUI aKTHBHO HCIIOJIB3YIOTCS
CIeLHaJIbHbIE CTaHAAPTHBIC (hpa3bl, OTPaXKAIOIUE HEONPEAETICHHOE BPEMs, KOTOPbIE yIOTPEOIIIOTCS
JUISL BBIPA)KCHUS IGWCTBUI MIIM COCTOSIHUM B HACTOSILEM, ITPOIIEANIEM WK OyayIleM, He yKa3bIBas
IIPY 9TOM Ha XapakTep MPOTeKaHHs ACHCTBUS (JUIMTEIBHOCTD, 3aBEPIICHHOCTb, TPEALISCTBOBAHHE I10
OTHOIIEHHIO K IPYTOMY JI€HCTBHIO U T. II.).

B xakacckux TekcTax HaMHy BBISABJICHBI cieayronye (pasbl, OTpakarolye HEeOolpeIeIeHHOe Bpe-
Msi: Jp-ac noizanda ‘ AOITO I, MaJIo JiK ObLJI0”; Yip dee, ac maa nonbaan ONTO JI, KOPOTKO JIK ObLIO’;
Jp be, ac na napzanoa TOATO JIA, KOPOTKO JIH €XaJ

Yp oee, ac maa nonéaan, / Apan-uyna am, mizipen nacmeip xunin / Yeunede moxmanuadadwip
[37, c. 64] ‘Loaro i, KOpoTKo Jin ObII0, / BoraTelpcKuii KOHB-CKaKyH, IPUCKakas, / OCTaHOBWICS Y
xoHoss3u’ [Ilep. nam); ¥p be, ac na napzanoa, mypaszvina nazox wummi (pomsk.) *JI0NTO IH, KOPOTKO
i (OyKB. MaJjio JIM) exajl, CHOBa IIpuexal K cBoeMy nomy’ [44, c. 82].

KomrmoneHTaMu 3THX map SBISIIOTCSI CAMOCTOSATENBHBIC TI0 CBOEMY 3HA4€HHIO ciioBa (Jp ‘oo,
MIPOIOIDKUTENIBHO U ac “Malio, MaJioe KOJIMUECTBO’).

Crnenyromeit cranaapTHOM (ppa3oii, OTpaXkaroleil HeompeIeIeHHOE BPeMsl, SIBISICTCS] BEIPAKCHIE
Xac-xayan noiza ‘Koraa-HuOyb’, COCTosIIeE U3 3-X KOMIIOHEHTOB: 1) yCHIIMTEIBHON ITPENO3UTHBHON
YaCTHUIIBI Xdc; 2) HApEUns Xayaw ‘ TaBHO, TaBHBIM-IaBHO, W3/1aBHA ; 3) Tiaroina 701 ‘ObITh’ B yCIOBHOM
HAKJIOHCHHU (non = 3a).

JlaHHOE BBIp@)XKEHHE MMEET CTPOro (PUKCHPOBAHHOE MECTO, T. €. BCETJa ABIACTCS MPUAATOYHON
YaCTBIO CIIOKHOTIOJUUHEHHOTO TIPEJITOKEHHSL:

Xac-xayan nonsa, mun onin, mun yaowin xarzam [37, c. 155] ‘Korma-uuOyms, korma s ympy...’
[mep. mam); Xac-xayan nonza, on nana up oc napsa, / Ilicmi kemuiy dee adaiier mivec [37, c. 11]
‘Korna-uulysb, Korma TOT peOCHOK CTaHET MYKYMHOMW / ByneT HeHaBuIeTh HAC’ [Tiep. Hati|.
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B TyBHHCKHX TeKcTax MojoOHbIE BBIPAXKEHHSI HAM HE BCTPETHIIMCH, B YaCTHOCTH B TEKCTe Oora-
TBIPCKOTO CKazaHusl «XaWbIHAbIpbIHMail baraii-oom», HO, TeM HE MEHee, €IMHUYHBIN clay4yaill yno-
TpebaeHus nogooHbIX (pa3 ormedeHo B cratbe M. B. Onpnap — «ma xaosican, ma uesicer “HEN3BECTHO
xorna’: Ta kasycan, ma uexncen uyge, bup-ne waezoa / Ta kaxcan ma uexncen uyse dup=ne waz=oa
‘HeusBecTtHo Korna, / Hen3BecTHO CKOJIBKO 4TO 071HO BpeMs® (OykB. ‘HewsBecTHO Korna, HEM3BECTHO
BO CKOJIBKO, B O/1HO BpeMst’ win ‘Korna HensBecTHO, B 0/1HO BpeMs’)» [29, ¢. 160].

CranaaprHble (ppa3bl, oTpazkaronine JIUTEIbHOCTh AeiCTBHSI B TEKCTAX repoOMYecKHX CKa-
3aHMI1 XaKacoB M TYBUHIIEB

JUTNTENnbHOCTh AGHCTBUS XapaKTEPH3yeTCsl MPOTSHKEHHOCTBIO M OTPAaHWYEHHOCTBIO KOJIMYECTBA
JHel. B TekcTax reponyecKux CKa3zaHWI BOCIPHSATHE JUIMTEIBHOCTH BO MHOTOM OTpaykaeTcsl 4epes
CTaHIApTHBIC (Ppa3bl.

B xakaccknx reporMdecKuX CKa3aHMsAX JIUTEIbHOCTD JCHCTBHS IPEICTABISIOT B OCHOBHOM CTaH-
JapTHele (passl yic KyH “TPU THS, all aibl3d, Ybll Y4blibl3d “4epe3 MECsl, uepes3 ToJ’, upei ubli upm-
KeHye, Haa ublied yumkenye ‘10 UCTEUSHNS CTapOro rojia, 0 Hauasla HOBOTO T0Aa’ WM Ybll HAA3bIHA
chizapa 10 Havaa HOBOT'O roja’:

Xapa Xycxymn napoin, / Ve kjnee wum napzan [37, c. 21] “C Tex nop xak yexan Xapa XycxyH /
IIpomuuno Tpu aus’ [nep. Haw); At anviza uypmaannap, Kon au anvicuadadvip / Yol uslnviza vypman,
ypLiea yumuyenep [37, c¢. 8] ‘Mecsiiy MPOXKKUIN, MHOTO MeCsIeB npouuio / ['on mpoKuim, roa mpo-
men’ [mep. Ham|; Mpei ubin upmxenye upiknun yypmanyadaosip, /| Haa uslnza uumrenye 4anbiXxnuu
upipeanuadaowip [37, c. 134] ‘[Borareipb]| 10 UCTEUCHUSI CTAPOTO TOJa, HE CKydYasl, CTaj XHTh, / J{o
Hayajia HOBOTO Tofa, He mpechimasck 3axun’ [mep. Haul] (Cp. B TyB. bup aiinviy yorcen xomykma
‘B Tpuanare gHEH ogHOTO Mecsma’; [Jepm atinbiy uyc usspbu xonyy ‘CTo IBailaTh THEH YETBEPHIX
Mmecstes’ [29, ¢. 161]) u op.

C nomomipio cnenyronux ¢ppa3s, KOTOpble BBIPAXKAIOT BPEMs CIIOBAMH XbIcXbl (XaK.) / Kot (TyB.)
‘3uMa’, yaiiest (xak.) / uai (TyB.) ‘JIE€TO’, «XapaKTEPU3yeTCsl 00pa3 IIABHOTO TEPOsi, €ro CHUIa U MOTY-
IIECTBO, KaK MPABUJIO, HCIOIB3YETCS IPHU 0003HAYEHUH JUTUTEIFHOCTH 00prOB» [29, c. 161].

[IpuBeneM npuMepsl: XaK.: XbIC KUl2eHiH Yaga-nacxa xolpo canxaniay ninin uopuedipiep (GoibK.)
‘O npuONIMKEHUN 3UMBI Y3HAIOT 10 3aMHJIeBeBIIeH criHe (Korma ooproTcs Oorarbipn)’ [44, c. 902];
TyB.: «Kbtut 60oopea — xvipaazvinoan ounun, Yaii boopea — wanviyeinoan ourun mymuyn ‘boponncs
TaK, 4TO 3UMYy y3HaBajM [0 HHEI0, JICTO y3HaBaJiu 10 poce’; Ketmumoln xvipaazvinoan, uaiiHvly
wianviyubiHOaH mansin (OyKB. ‘y3HABAJIM 3UMY — IO HHEIO, JIETO — 10 poce’)» [29, c. 161].

CrangapTHble (pa3bl, OTPaKAIOIIMe YACTH CYTOK B TEKCTAaX NePONYECKUX CKA3aHMIl XaKa-
COB M TYBHMHIIEB

«CyTOUHBIA LUK OCBEIAET MPEACTABICHHA O CyTOYHOM JBMXKEHUU BpeMeHw» [26, c. 12].
«OCHOBHBIMHU 3JIEMEHTAMH CEMAHTUYECKOTO IOJISI CYTKH BBICTYHAIOT: YMpo — OeHb — 6euep — HOUb
(B cTporoii nepapxuu, COracHo ABIKEHHIO coiHIa)» [39, c. 361]. B TekcTrax repondecknx cka3aHui
B OCHOBHOM OITMCHIBAIOTCS TAKKE YACTU CYTOK, KaK ympo, éeuep U Hoyb. YTO KacaeTcst JTHEBHOTO Bpe-
MEHH, TO OHO y CKa3WTelNel ocTaeTcs 6e3 0co00ro BHIMAaHUS.

CemaHTH4YecKoOe MoJie «yTpo». HoMnHaTtopamu yTpeHHEro BpEMEHH B XaKacCKHUX TEKCTax BbI-
CTYIAIOT HECKOJIBKO CTaHAAPTHBIX (pa3. Huke npencrasisem Hanbosee ynoTpeOUTENIbHbIE U3 HUX!

1) Amap man amuwin, / Apwiz Kyn xapager coix kuazen [40, c. 7] ‘Pacceno (OyKB. 3apst CTpENIbHYB)
/ B3or1wio sicHoe cosHIle’ [1ep. Hari].

2) Amap man amoin, / Apviz KyHHIK Xapavl ceix napuvlovicxan [37, c. 58] ‘Paccseno (Oyks. 3aps
cTpesbHyB), / B3omwio sicHoe comHie’ [mep. Har).

Otu aBe (Ppasbl MO CTPYKType M KOJIMUECTBY KOMIIOHEHTOB OJMHAKOBBIE, HO OTIIMYAOTCA 10 Ce-
MaHTHKE BCIIOMOTaTEIbHBIX TJIAr0JIOB, CIY)KAIINX JUIsl BEIPa)KCHNUS HAITPABIICHHS B3IJIs1/1a TOBOPSIIIETO
‘k cebe’ u ‘ot cebst’. B TFOPKCKHUX S13bIKAX TAKOBBIMHU SIBIISIFOTCS TJIAr0JIBI K11 ‘UATH 110 HAIPABJICHHIO K
CcyOBeKTy HaOMIOIEHUS' U nap ‘UATH OT CyObeKTa HaOMIONCHUS : CbIX KiieeH ‘BBINLIO, B30ILIO (OYKB.
IO HATIPABJICHUIO K CYOBCKTY HAOIONCHHUS) M CbIX NApblObICXaH BBIILIO, B30ILIO (OyKB. 110 HAIIPaB-
JICHHUIO OT CyOBEeKTa HAOMIOAeHNS) .

Crnenyromas ¢pasza — 3TO nip KyH upmen ‘OMUH pa3 yTpoMm’ (OyKB. OJWH JCHB YTPOM), KOTOPAs
B TEKCTaX TePOMYECKUX CKazaHW BcTpeudaercsi oueHb yacto: Iip kjn upmen Iuuey Apwviz, / Anmol
yaganeie KUOIH Ku3in, / Anmel maszein masnvin | Ax naiizay uboey coix kuneern [37, c. 19] ‘Onun pa3
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yrpoM ITuueH Apsir, / Hazges 1ry0y ¢ mo307104eHHBIM BOPOTHHKOM / ONHpasch Ha MO30JI0YCHHBIH M0-
cox, Beiuta u3 neopua’ [mep. Haui| u ap.

B TyBHHCKHX repOMUYCCKUX CKa3aHUSIX YTPEHHEE BPEMsl XapaKTePU3yeTCs aHATOTUYHBIME (ppa3a-
MU, HapuUMep, day 6asicvl wapa-xepe, ‘“KOTia pacCBeT ObUT HEMHOTO KEITO-TIECTPBIM , 0ay Oaicbl
Kapa-uioxkap ‘KOTia paccBeT ObUT YEPHO-TIECTPBIM , OaH Oadicwl uapa-xepe mypod «O4eHb PaHo, Ha
paccsete, 4yThb CBET», Tie day ‘3aps’, Oadswcel “Hauano’ (BpeMsi Iepe BOCXOJO0M COJHIA).

ITo muenuto III. FO. Kyxyret, naHHoe BpeMsi OTHOCHTCSI K MEPUOJY, KOTOPhI HaunHaeTcs ¢ 4
4acoB yTpa B JICTHUH ce30H [26]: Hdaw 6axcol wapa-xepe, / [law 6axcol capvre-wmoxap mypoa [38,
¢. 166] ‘Korna pacceT ObLT ®KENTO-MIECTPHIM, a JIyUH COJIHIIA Kacaauch Kamuen’ [38, ¢. 167].

Crnenyromieit (hpa3oii, XapakTepHu3yIoIIel yTpeHHEe BpeMs, SIBISICTCS HAPEUUs opmeH “yTpoM’, ap-
meHuHOe ‘Ha yTpo’ (BpeMsl MOCIIC BOCXO/Ia COJHIIA) U XYHHYH 3pmeHuHde ‘B YTPESHHUN IeHb : [Jemup-
Kapa Mezce-oaa / spmen moipmmoinean 600y [38, c. 156] ‘Bor demup-Kapa-cumau / Cran yrpom
orrsaruBath [TetuBy|’ [38, ¢. 157]; Atinoiy uaasvinoa, xynyyy apmenunde | Xaivinovipoiymaii baeati-
oon yopyn-na depun-mup [38, c. 214] “YTpom B ieHb HOBOMYHUs / XaWbIHIBIpbIHMai baraii-oon oT-
npasuics B myTs’ [38, c. 215].

Kak BumuM, ctanmaptHeie (hpas3bl, OTpaKaroIIue yTPECHHEE BPeMsi, B 000HX sI3bIKaX MOYTH HJICH-
TryHbl. KoueBoii 00pa3 )KM3HU XaKacoB U «TYBUHIICB TPEOOBAJ CIPABIIATHCS BCEMHU X03HCTBCHHBIMU
JielaMH paHHUM YTPOM, T. K. C JaHHOTO NEePHO/a HaUMHAJICSA HOBBIN AeHb A HUX» [29, c. 160].

JlHeBHOE BpeMsi, KaK B TEKCTaX XaKACCKUX T'EPOMUCCKUX CKa3aHUH, TaKk U TYBUHCKHX, HE OTpaKa-
eTcsl, KpoMe OJTHOH, KoTopyto oOHapyxuiaa M. B. Onnap u oTMeTHIIa B CBOCH CTaThe: «Oybll uemnec
IM-Waeaan ovbm ‘IeKapCTBEHHAs! TPpaBa, KOTOpas JEUUT Tak OBICTPO, YTO HE yCIeeT HACTYNUTh 00e-
neHHoe Bpemsi’» [29, c. 160].

CemaHTHUYECKOE TT0JIe «Beuep». BeuepHee BpeMs B XaKacCKUX TEKCTaX XapaKTepU3yeTcsi coueTa-
HUEM CJIOB uup myc ‘Be4epHee BpeMS’, Xapacxvl uup ‘TEMHBIN Beuep’, KK XoHap myc ‘BpeMs 3axoja
COJHIIA M CYIIICCTBUTEIBHBIM uupeizi ‘Bedep, Beuepuee Bpems’: Hup myc nonsa, ubnepine nausa, /
Tyey Apwie ac-mamax mumnen udpedip [37, c. 8] ‘Beuepom, korna BepHYIUCH JOMOH, YBUICIH, YTO /
Wuen Apsir roToBUT ey’ [miep. Hai].

B TYyBHHCKHX TEKCTax BEUCPHEE BPEMsI XapaKTCPHU3YETCS HAPCUUCM Kedicdd ‘Bedep’, COUCTaHUSIMU
CIIOB KEJHCIIKUHUY KbI3bLI-XYHOe ‘Ha 3aKaTe COJHLA’, Kapa Kedcdd ‘TIo31HUM Bedep’ (OyKB. ‘UepHBIH
Beuep’) [29, c. 160]:

i xaa-oaa Xaiivinowvipvigmaii / bazati-oondyy uapawi-uazaiivinea s3pmen xauieaan 6ommapol
Kederzze 093p ‘Oba noceuibHBIX / Ha kpacy-kpacoty XaibiHabIpeiHMai baraii-oon misinenu ¢ ytpa
1o camoro Beuepa’ [38, c. 56-57]; Keacsd kaiieaan b6ommapwl spmenee 033p Kavean, omma canieam
00039He KYWKANCLIH YIMMbIN al2aH Yul OYH-XYH Viau onypyn kaon-mupiep ‘Inspenu ¢ Bedepa — 210
yTpa NPONISLACIH, & PO OEOIHe-TITHILY, YTO Ha OYar MOJIOXKHIIH, 3a0bUTH: OAPSI] TPU HOYHU U JIHS MPO-
cunenu’ [38, ¢. 56-57].

CemaHTH4YeCKOE 10JIe «KHOYBbY». B reponueckux ckazaHHMsX MOUCK ONMACHOCTEH (IPHUKITIOYCHUIT)
MIPUXOANTCS. HA HOYHOE BpeMs. DTO MOATBEPXKJAECTCsl OOJIBIIMM KOJIMYECTBOM MPUMEPOB, Xapakre-
PHU3YIONINX JaHHBIA MPOMEKYTOK BpEeMECHH. Tak, B XaKaCCKOM SI3bIKC HAMH BBISBIICHBI CIICAYIOIINC
COYETaHUS CJIOB, OTPAXKAIOIINX HOYHOE BPEMSI: ali Xapaaswl ‘yHHas HOUb , HaNpuMep: Ait xapaa3zvl
nonvin, / Aimon uvLimoulc coix napvlovicxan [40, ¢. 54] ‘Hactynuia iyHHas Houb, / [10SBHIOCH MIECTh-
JeCSIT 3Be311” [Tiep. HAIl|, myH Xxapaasel ‘TEMHasi HOYb , 00pa30BAHHOE COYCTAHUEM JBYX CHHOHUMUY-
HBIX CJIOB (myH “HOUB’ ¥ Xapaa ‘HOYb ), Hanipumep, TyH xapaazvl non napean / Tiden uvlimoic KOpiH
myp [37, c. 10] ‘Hactynuna témHast HOub / becurcieHHOE KOTUYECTBO 3BE3/ BUHEETCS [IIep. HAII|
U xapaazvl myn ‘TyOOKas HOYb’, T/Ie MPE/ICTABICHBI T€ K€ KOMIOHEHTBI, YTO U B TPEIBIAYIICH, HO
B 00paTHOM MOCIICIOBATEILFHOCTH, HAIpUMED, Xapaazol mynoe aanust apaiu napupiap... [37, c. 10]
‘['my0OoKO¥ HOYBIO UAYT CPEIU ICPEBHHU. ..  [Tep. Hali].

Crenyromast (hpasa, oTpakarolas HOUHOE BpeMs, COCTOUT M3 TPEX KOMIIOHEHTOB: opmbl Xapad
myc' ‘monaHoub (OYKB. opmbl — CEpeMHa, Xapad — HOYb U myc — BpeMsi)’, Haripumep, [ou y3yn nonoun
yaovinuamxanoa, / Opmel xapaa Tycxa yum uopioicker... [37, c. 139] ‘Tloka nexana u He MOIJIA yC-
HyTh, / HacTynuna monHoub. .. (OYKB. JOILIO 10 BpEMEHH MOAYHOUH) [TIep. HaIl].

! B TekcTax XyJOXKECTBEHHBIX IPOM3BEICHHII M yCTHOW pedur YIoTpeOIsieTcsl BApUAHT opmbl Xapaa ‘TIONHOYB™ 6e3 Cy-
LIECTBUTEIILHOTO MyC ‘BpeMs’.
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B TyBHHCKHX IrepOMYECKHX CKa3aHUSIX HOUb XapaKTEePU3YyeTCsl CYyLIECTBUTEIBHBIM OyH “HOUB : bup
uepee OyH masapoicel bepun-mup, / On opma xoneaud, SpmeHuUHde Koopae Yueet 360U Mmazaanax Ky
9v0u ‘Houb 3acrana B Kakoii-To 3emiie. B 3ToM MecTe 1 3aHOUYEBaI, YTPOM IVISIHYII: MSICO YTO €J1, ObLIO
MsicoMm Genoit kypomatku’ [38, c¢. 202-203]. Kpome TOro, «B 3aBHCHMOCTH OT MPOTEKAHUSA JICHCTBHUSA,
a TaKke OT KOHTEKCTa, OTPE30K BPEMEHH OH YHOTPeOIIeTcs C HapeunsiMU, KOTOPBIE YTOYHSIOT Bpe-
Ms JAaHHOTO OTpe3Ka: uiumunoe ‘BHYTPH , opmy3yHOa ‘B CEpPEeAHHE’, Xupede ‘TPUOTH3UTEIBHO : OFH
opmy3y ‘TIonmHOYE’ (OYKB. cepeirHa HOUM), OyH uwimunoe ‘cepennta Houn' (OyKB. BHYTPH HOYH), OFH
opmys3y xupede ‘TPUOIN3UTENBHO B cepeanHe Houn » [29, ¢. 160]. A y cnoBocodeTranus yut OyH ‘Tiy-
Ooxast Houb’ (OYKB. ‘TPH HOYHM’) «OCHOBHOE 3HAYCHHE XapaKTePH3YeTCs YUCIHMTEIBbHBIM yul “TpH’,
KOTOPOE€ IPH COYETaHWHU C OyH ‘HOYb’ YCHJIMBAET 3HAYEHHE CYIECTBUTEIHLHOTO M ONpPEAEssieT KOH-
KpETHBIN 0Tpe30k BpeMeHu — ¢ 24 1o 02 yacoB Houm» [29, c. 161].

K umciy 0cobo pacnpocTpaHEHHBIX CIIOB, BHIPKAIOIIUX HOYHOE BPEMsI B TEKCTAaX TePONYECKUX
CKa3aHUH 1 XaKacCKOTO, U TYBHHCKOTO SI3bIKOB, OTHOCUTCS CYILECTBUTEIBLHOE MyH / OyH “HOYb , TIPHU-
4eM, 110 MHEHHIO TYBHHCKHX HCCIIeIoBaTesel, OOJIBIINHCTBO CJIOB, 0003HAYAIOIUX HOYHOE BpeMs,
XapaKTepHbI AJIsL XYJOXKECTBEHHBIX TEKCTOB. DTO CBA3AHO C TEM, YTO ... CKa3UTEIH BO BPEMs UCIIOJ-
HEHHs CKa3aHUs IPUBHOCHIIN CBOM MeMeHTE [29, c. 161]. Taxoe e 3akiIoueHIe MOXKHO CIIENIaTh U
JUISL XaKacCKOTo sA3bIKa, HCKIIIo4as Gppasy opmul xapaa myc ‘TIOIHOYB’, KOTOPOE, 10 HallleMy MHEHHIO,
XapaKTepHO B OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB s TEKCTOB YCTHOTO HApOIAHOTO TBOPUYECTBA.

3akia0ueHue

B pesynbrare uccienoBaHus OMUcaHbl 00IIMe M OTIIMYUTEIbHBIC PEPE3CHTAHThI BPEMEHH, KOTO-
PpBI€ BEIPAYKAIOTCS C TIOMOIIBIO:

1) cranaapTHBIX (pa3, XapaKTepH3yIINX JaBHEE BPEMsl; B 3a4MHE TYBHHCKHX I'€POMYCCKHX CKa-
3aHHMI TaKKUe BBIPAKCHHUS TIPEICTABICHEI SIpYe, YeM B XaKaCcCKHUX;

2) craHAapTHBIX (pa3, XapakTepU3YIOIUX YaCTH CYTOK: VmpeHHee, 6euepHee U HOYHOe BPEMSI.
[Tpu BbIpa)KeHNU YTPEHHETO BPEMEHH U B XaKaCCKUX, U B TYBUHCKHX I'€POMUYECKHX CKA3aHUSIX aKTHB-
HBIMH SIBJISIIOTCSI CTaHJapTHBIE (pasbl, IJIe OCHOBHOE 3HAUCHUE XapaKTEePU3yeTCs CYIIeCTBUTEILHBIM
may | Oay ‘paccmer’: XaK.: may amua ‘cBetacT (OyKB. 3aps CTPEJSCT)’, TYB.. 0ay Oadxcvl ‘PaccBET
(6yxs. paccBeTa Hadano) .

W3 cyTOYHBIX LIMKJIOB BPEMEHU HamOojee SpKO OTpaXkaeTcsi HOYHOe BpeMs. B xakacckoM s3bIke
HOMHHATOPOM HOYHOTO BPEMEHH BBICTYIIAET CYIECTBUTEIBHOE My ‘HOUb' B COUYETAHHU C IPYTHMH
CJIOBaMH, B TYBUHCKOM SI3bIKE HACHTUYHOE CYLIECTBUTEIBHOE OYH ‘HOUB .

B Xakacckux repoM4ecKux CKa3aHUsX CYLIECTBHTEIBHOE MJH MOXKET 3aHUMATh Kak IIEPBYIO, TaK
U BTOPYIO TO3HMLHIO MPH COYCTAHHU C CHHOHMMHYHBIM CYLICCTBHTEIBHBIM Xapaa ‘HOub™ (CM. myH
Xapaa v xapaagvl myn). B TyBUHCKMX T€pOMYECKHX CKa3aHMSAX CYHIECTBHTEIBLHOE OyH COUETACTCS
C HapeywsIMH uwimunoe ‘BHYTpH , opmy3yHOa ‘B CepelHe’, KOTOpbIe YTOYHSIOT AaHHBIH OTPE30K
BPEMECHHU, ITOYTH BCEI/Ia 3aHUMAET MEPBYIO MO3UIUIO (CM. OYH Opmy3yHOd, OYH UmuHOe), 3a UCKITI0-
YCHUEM COUCTAHUS yuL OYH,

3) cranmapTHHIX (pa3, XapaKTepH3yIOUMX MIHOBEHHOCTh JICUCTBHSI, KOTOPbIE B TEKCTAaX XaKac-
CKUX TePOMYECKUX CKa3aHUI NPE/ICTAaBICHBI B ITOJIHOM (hOpMe, a B TYBUHCKUX — B YCEUEHHOH (hopme;

4) cranmapTHBIX (pa3, OTPAKAIOMIMX HEOIPEIEeICHHOE BPpeMs, KOTOPbIe B XaKaCCKOM SI3bIKE BbI-
paxKeHbl HECKOJIBKUMH HOMHHATOPAMH, a B TEKCTaX TYBHHCKHX I€POMYECKHUX CKa3aHHH BBIIBICHBI
TOJIBKO €IMHUYHBIE CITy4aH YHOTPEOICHHUS;

5) cTaHmapTHBIX (pas3, OTPaXKAIOIINX JaBHEE BPEMs, KOTOPbIE B TEKCTaX TYBHHCKHX I'€POMYCCKHX
CKa3aHHH, B OTIIMYME OT XaKaCCKHX, BCET/Ia BCTPEYAIOTCS B 3aUMHE TEKCTA; IMCIOT Pa3HbIC BApUAHTEI
YIOTpeOIeH S ; B XaKaCCKOM sI3bIKE Takne ()pas3bl He MIMEIOT TAaKOTro pa3HOOOpa3ust Kak B TYBUHCKOM, 1
HEKOTOpbIE U3 3THX (pa3 yalle BCTPEYatoTCsl B TEKCTaxX HAPOJHBIX CKA30K.

Bcero BbIsSiBIIGHO cTaHIapTHBIX (hpa3, OTPaKAIONIIMX BPEMs, B XaKacCKoM s3bike — 30 enuHMII, B
TYBHUHCKOM S$I3bIKe — 42 eMHUIBI. VICX0/1s U3 BBIIIECKAa3aHHOTO, CJIEYeT OTMETUTh, YTO TOJyYCHHbIE
JIAaHHBIE TTO3BOJISIIOT PACKPBITh 0COOEHHOCTH XaKaCCKOM M TYBUHCKOH SI3bIKOBOM KapTUHBI MUpPa U TO-
BOPHUTH 00 YHUKAJILHOCTH BBISBJICHHBIX SI3bIKOBBIX €IMHHII, OTPAKAIOIINX BPEMsI B TEKCTaxX reponye-
CKHX CKa3aHHH XaKacoB U TYBHHIICB.
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